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Did You Know? 
 Some facts about abductions 
 
About 100 children per year are 
abducted by strangers in the U.S. The 
reality is that most children are 
abducted by people they already know, 
a reality that is also true of almost 
every form of child victimization. Statistics show that 
the most common way a child goes missing is by 
running away, or being enticed to run away by a friend 
or family member the child thinks is trustworthy. We 
can’t control the dangers around them, but we can 
support children in learning about and developing skills 
to identify and establish healthy boundaries, listen to 
their intuition, and how to ask for help — at any 
age. For more information about abductions, read the 
VIRTUS® article “Know the Facts: Abductions and 
Human Trafficking” at lacatholics.org/did-you-know/. 
 

¿Sabia Usted ? 
Algunos datos sobre los secuestros 
 
Unos 100 niños al año son secuestrados 
por desconocidos en Estados Unidos. 
La realidad es que la mayoría de los 
niños son secuestrados por personas 
que ya conocen, una realidad que 
también es cierta en casi todas las 
formas de victimización infantil. Las estadísticas 
muestran que la forma más común de desaparición de 
un niño es huir de casa de forma voluntaria o ser 
atraído por parte de un amigo o familiar de confianza. 
No podemos controlar los peligros que les rodean, 
pero podemos ayudar a los niños a aprender y 
desarrollar habilidades para identificar y establecer 
límites personales, escuchar su intuición y pedir ayuda. 
Para saber más sobre los secuestros lea el artículo en 
VIRTUS® “Conozca los datos: secuestros y trata de 
seres humanos” en lacatholics.org/did-you-know/. 
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This year the Feast of the Holy Family falls on December 29th.  

The Feast of the Holy Family Year C celebrates the family of Jesus, Mary, and Joseph. The readings for this 
feast highlight the importance of family and the virtues that sustain it. 

Respect for Parents-- Sirach 3:2-6, 12-14 emphasizes honoring and respecting parents. Respect and care 
for parents bring spiritual and personal benefits, including answered prayers and a long life. 

Second Reading – Colossians 3:12-21 embrace virtues like compassion and kindness, forgive each other, 
and let Christ’s peace rule your hearts. Teach, advise, and sing  with gratitude, doing all in Jesus’ name. 

These virtues help maintain harmony and love within the family. 

Gospel – Luke 2:41-52 At twelve, Jesus stayed behind in Jerusalem during Passover to discuss  scripture 
with temple teachers, astounding many with his understanding,  before returning home  obediently.  

The Feast of the Holy Family Year C highlights the virtues and values that create a strong and loving family. 
By following the examples from the readings, families can grow in faith and unity. The primary purpose of 

the Church in instituting and promoting this feast is to present the Holy Family as the model and exemplar 
of all Christian families. 

 

 

 

 

 

 

Este año, la fiesta de la Sagrada Familia se celebra el 29 de diciembre. 
 

La fiesta de la Sagrada Familia del año C celebra la familia de Jesús, María y José. Las lecturas de esta fiesta 
resaltan la importancia de la familia y las virtudes que la sustentan. 

Respeto a los padres: Eclesiástico 3:2-6, 12-14 enfatiza la importancia de honrar y respetar a los  padres. 
El respeto y el cuidado de los padres traen beneficios espirituales y personales, incluyendo oraciones    

contestadas y una larga vida. 
 

Segunda lectura: Colosenses 3:12-21: adopten virtudes como la compasión y la bondad, perdónense unos 
a otros y permitan que la paz de Cristo gobierne sus corazones. Enseñen, aconsejen y canten con gratitud, 
haciendo todo en el nombre de Jesús. Estas virtudes ayudan a mantener la armonía y el amor dentro de la 

familia. 

Evangelio – Lucas 2:41-52 A los doce años, Jesús se quedó en Jerusalén durante la Pascua para discutir las 
Escrituras con los maestros del templo, asombrando a muchos con su comprensión, antes de regresar a 

casa obedientemente. 
 

La Fiesta de la Sagrada Familia Año C destaca las virtudes y los valores que crean una familia fuerte y       
amorosa. Siguiendo los ejemplos de las lecturas, las familias pueden crecer en la fe y la unidad. El 

propósito principal de la Iglesia al instituir y promover esta fiesta es presentar a la Sagrada Familia como el 
modelo y ejemplo de todas las familias cristianas. 



READINGS FOR THE WEEK 
Sunday:        1 Sm 1:20-22, 24-28/Ps 84:2-3, 5-6, 9-10 
       (see a)/1 Jn 3:1-2, 21-24/Lk 2:41-52 
Monday:       1 Jn 2:12-17/Ps 96:7-8a, 8b-9, 10/ 
       Lk 2:36-40 
Tuesday:      1 Jn 2:18-21/Ps 96:1-2, 11-12, 13/ 
      Jn 1:1-18   
Wednesday: Nm 6:22-27/Ps 67:2-3,5, 6, 8 (2a)/ 
      Gal 4:4-7/Lk 2:16-21   
Thursday:    1 Jn 2:22-28/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/ 
       Jn 1:19-28 
Friday:         1 Jn 2:29—3:6/Ps 98:1, 3cd-4, 5-6/ 
      Jn 1:29-34 
Saturday:      1 Jn 3:7-10/Ps 98:1, 7-8, 9/Jn 1:35-42 

 
 

 
LECTURAS DE LA SEMANA 

Domingo: 1 Sm 1, 20-22. 24-28/Sal 83, 2-3. 5-6.  
        9-10/1 Jn 3, 1-2. 21-24/Lc 2, 41-52 
Lunes:        1 Jn 2, 12-17/Sal 95, 7-8. 8-9. 10/ 
        Lc 2, 36-40 
Martes:     1 Jn 2, 18-21/Sal 95, 1-2. 11-12. 13/ 
        Jn 1, 1-18   
Miércoles: Nm 6, 22-27/Sal 66, 2-3.5. 6. 8 (2)/ 
        Gal 4, 4 -7/Lc 2, 16-21   
Jueves:       1 Jn 2, 22-28/Sal 97, 1. 2-3. 3-4/Jn 1, 19-28 
Viernes:     1 Jn 2, 29—3, 6/Sal 97, 1. 3-4. 5-6/ 
        Jn 1, 29-34 
Sábado:     1 Jn 3, 7-10/Sal 97, 1. 7-8. 9/Jn 1, 35-42 

TODAY’S READINGS 
First Reading:   

In gratitude to the Lord, Hannah returned the gift of 
her son, Samuel. Is there a gift from the Lord for 

which you are particularly grateful?  
Second Reading:   

As children of God, John teaches us that believers 
should love one another and believe in the name of 
Jesus. In addition to faith and love, what else do you 

think unites us as children of God?  
Gospel:  

Luke presents an anxious experience that Mary and 
Jospeh had as parents raising the young boy, Jesus. 

Do you recall a time when your parents were worried 
or anxious about you?   

 
 
 

LECTURAS DE HOY 
Primera Lectura: 

En agradecimiento al Señor, Ana devolvió el regalo 
de su hijo, Samuel. ¿Hay algún don del Señor por el 

que estés particularmente agradecido?  
Segunda Lectura: 

Como hijos de Dios, Juan nos enseña que los 
creyentes deben amarse unos a otros y creer en el 
nombre de Jesús. Además de la fe y el amor, ¿qué 

más crees que nos une como hijos de Dios?  
Evangelio: 

Lucas presenta una experiencia de ansiedad que 
María y José tuvieron como padres criando al niño, 

Jesús. ¿Recuerdas alguna ocasión en la que tus padres 
estuvieran preocupados o ansiosos por ti?     

 
 

PRAYER OF THE WEEK 
Prayer for Family 

Dear God, 
 

Help my family to be holy, too!  
Amen. 

 
 
 

ORACION DE LA SEMANA 
Oración por la familia 

Dios mío, 
 

¡Ayuda a mi familia a ser santa también!  
Amen.   

ST. THOMAS THE APOSTLE CATHOLIC CHURCH           PAGE 5 



 
ADORACIÓN NOCTURNA:  
Luis Escobar  
3er Sábado del Mes — Iglesia de 10:00 p.m. - 6:00 a.m. 
  
AGRUPACIÓN LA PURÍSIMA CONCEPCIÓN:   
Esmeralda Bermudez & Patricia Reyes 
Miércoles del Mes — Rectoría de 7:30 p.m. - 9:00 p.m. 
 
CABALLEROS DE COLÓN:  
Yancarlos Gómez 
2do y 4to Miércoles — Salón 6  de 7:00 p.m. - 9:00 p.m. 
   
CENTRO SANTO TOMAS:  
Juan Antonio Arias  
Segundo y tercer Sábado de cada Mes — Estacionamiento 
2727 W. Pico Boulevard  
5:30 a.m. - 7:30 a.m. 
  
COMITÉ SAN OSCAR A. ROMERO:  
Edgardo Guardado  
3er Domingo — Salón 5  
12:00 p.m. - 2:00 p.m.  
  
CONCILIO PARROQUIAL:  
1er Jueves del Mes — New Hall  7:00 p.m. 
 
MOTHER OF PERPETUAL HELP: 
Wednesday — After 7:00 a.m. Mass  
Minda Cuadra 
 
ENFERMERA PARROQUIAL: 
Enfermera disponible hasta nuevo aviso.  
  
FRATERNIDAD NUESTRA SEÑORA DE LA ASUNCIÓN: 
Julio Segovia 
Sábados — Iglesia 8:00 p.m. - 9:30 p.m. 
 
MATRIMONIOS UNIDOS EN LA FÉ:  
Rigo y Mary Ramírez & Blanca Rivas 
Viernes — Salon de Ciencias de 7:00 p.m. - 9:00 p.m. 
  
MINISTERIO DE JUSTICIA, PAZ Y VIDA: 
María Echeverría (Comité Social)  
3er y 4to Jueves — Cunnane Hall  de 6:30 p.m. - 8:30 p.m. 
 
MINISTERIO DE LITURGIA:  
2do y 4to Miércoles del Mes — Iglesia de 7:00 p.m. - 9:00 p.m. 
 
MINISTERIO DE ÁNGELES DE DIOS:  
(Niños y Adultos con Discapacidades):  
Imelda Velasco & Lydia Zavala  
4to Domingo del Mes de 3:00 p.m. - 5:00 p.m. (Auditorio) 

 
MINISTERIO DE LA VIRGEN DE JUQUILA: 
Flora de los Santos & Hermilo de los Santos  
3er Sábado del Mes — Iglesia - 7:00 p.m.   
 
MINISTERIO DE RETIROS AGUA VIVA:  
Hilda Castellón & Lidia Marroquín-Sub Coordinadora  
Miércoles — Auditorio de la Escuela de 7:00 p.m. - 9:00 p.m. 
  
MINISTERIO DE VIGILIAS:  
José Rivera  
Jueves — Salón 7 de 7:00 p.m. -  9:00 p.m. 
  
MINISTERIO EL SEMBRADOR: (773) 777-7773 
ESNE - El Sembrador Nueva Evangelización  
Sintoniza programacion de television catolica por señal 
abierta en el canal 56.2 las 24 horas del dia 
Programacion de Radio Catolica a cualquier hora por la 
frecuencia 1460 AM  
Si deseas ver programación católica por tu compañía de cable 
puedes ver la información atravez de  
www.elsembrador.org  o llamar al  (818) 700-4938  
 
PASTORAL JUVENIL SANTO TOMAS (PJST): 
Adolescentes Juan (AJ) 14 - 17AÑOS 
Diego Sanchez & Allan Racancoj 
Viernes — Biblioteca de la Escuela de 7:00 p.m. - 9:00 p.m. 
Grupo Juvenil Santo Tomas (GJST)  18 - 30 AÑOS 
Angelica Veliz y Yuliam Velasquez  
Viernes — Salón 8 de la escuela de 7:00p.m. - 9:00 p.m. 
 
PEQUEÑAS COMUNIDADES:  
Sr. Lourdes Lujano, FMA  
Presencia de la Iglesia en los vecindarios de la Parroquia. 
Cada Primer Domingo del Mes (Auditorio)  
3:00 p.m. - 5:00 p.m. 
 
PREVENTION & RESCUE / PREVENCIÓN Y 
RESCATE: Victor Ramos (323) 809-8826 
Main Office (323) 496–0740 www.prevencionyrescate.org   
Por favor llame para hacer cita o para más información 
a cera de nuestros servicios.  
Reunion Lunes 7:00 pm—9:00 pm 
 
PRO-VIDA: 
Fermina Reyes y Lidia Rios 
 
SOCIEDAD CATÓLICA HONDUREÑA:  
Argentina Aguilar  
Domingos — Salón 7 de 12:00 p.m. a 2:00 p.m. 
 
SOCIEDAD GUADALUPANA:  
Linda Mendoza & Jorge Polvo 
1er y 3er Domingo del Mes — Biblioteca   
9:30 a.m. a 12:00 p.m. 
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Mission Statement 
St. Thomas the Apostle with the help of God, hope to be both an evangelizing and evangelized  
parish. In and through the power of the Holy Spirit, we hope to bring the presence of God to our  

community with the preaching of the Gospel message and our participation in the Sacramental life of the church.  

http://www.elsembrador.org/
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California

CatholicMatch.com/CA

(213) 637-7801

STUDIO APARTMENT
UNIT AVAILABLE

1435 S Union Ave, Los Angeles
Also Seeking Handyman 

818-593-9060
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Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Tara Holley

 
tholley@4LPi.com • (800) 950-9952 x2134

Los servicios de atención domiciliaria están 
diseñados específicamente para brindar asistencia 

para las actividades de la vida diaria en la 
comodidad del hogar de una persona.

Juan De Jesus | (310) 720-6833

Natalie Galindo | (747) 900-5127

       NUESTROS SERVICIOS
• Seguro Medico Requerido
• Disponibilidad 24 Horas los 7 Días de la Semana
• Médicos de Cabecera Mensualmente
• Enfermería Especializada
• Fisioterapeutas
• Manejo de Medicamentos
• Laboratorios
• Rayos X
• Ultrasonidos
• Equipo Médico Proporcionado
• Programa de Guardería Para Adultos Disponible
• Suministros Para Incontinentes
• Cuidado Personal

SERVICIOS A
DOMICILIO CON

MEDICOS

You Could Save Big With
Multiple Policies

Purchasing home, auto, and
motorcycle insurance is just one
of many ways to save.

Ask me about discounts available in Los Angeles.

323-647-2500
Carlos Armando Aquino
Your Local Agent | License 0D36790
5028 Wilshire Blvd ste 208
Los Angeles, CA 90036-6105
caquino@farmersagent.com

Savings could 
be just a call 
away!

Advertisement produced on behalf of the following specific insurers and seeking to obtain business for insurance underwritten by Farmers Insurance Exchange, Fire Insurance Exchange, Truck Insurance 
Exchange, Mid-Century Insurance Company, Farmers Insurance Company of Washington (Bellevue, WA) or affiliates. In TX: insurance is underwritten by Farmers Insurance Exchange, Fire Insurance 
Exchange, Truck Insurance Exchange, Mid-Century Insurance Company, Farmers Texas County Mutual Insurance Company, Mid-Century Insurance Company of Texas or Texas Farmers Insurance Company. 
In NY: insurance is underwritten by Farmers Insurance Exchange, Truck Insurance Exchange, Mid-Century Insurance Company or Farmers New Century Insurance Company. Home office, Los Angeles, CA. 

Each insurer has sole financial responsibility for its own insurance. List of all insurers and states where licensed at farmers.com/companies/state/. Not all insurers are authorized in all states. Not all 
products, coverages, and discounts are available in every state and may vary by state. Restrictions, exclusions, limits, and conditions apply. See agent for details.

Wedding / Bodas
Sweet 16 / Quinceaneras

Birthday / Cumpleanos
Baby Shower

Baptism / Bautizos

Ms. Jackson - (213) 718-6114
Octavio - (213) 440-1210

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

TEL: (323) 300-5013 TTY 711

¿Quieres Saber Los Beneficios De Medicare
Para El Condado De Los Angeles?

¡Llama Ya Sin Costo Y En Tu Idioma!

SAM
PLE

¡Yo quiero que el próximo
MILAGRO SEA EL TUYO!™
ESCANEA y AGENDA
tu consulta.

¿QUIERES PROTECCIÓN,
PERMISO Y
PAPELES®?

LLAMA AHORA ALLLAMA AHORA AL

(626) 884 4749(626) 884 4749
Abogada Alexandra
Abogada de Inmigración


